BATTERY charge the battery for 2 hours every 2

SPECIFICATIONS months.
m The battery pack cells may develop a small
29807 leak under extreme usage or temperature
Battery: 21.6V == 2Ah, 43.2Wh, 24V MAX conditions. If the outer seal_is broken and
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 6 the leakage gets on your skin:
Charge time: 45 min. — Use soap and water to wash
immediately.

(use 29817 Charger(VDE plug) or 29827(BS — Neutralize with lemon juice, vinegar, or

plug)) other mild acid.

29837 m If leakage gets in your eyes, follow
instructions above and seek medical

Battery: 21.6V ==4Ah, 86.4Wh, 24V MAX attention.

Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 12 m Please check prior use, if output voltage

Charge time: 90 min. and current of the battery charger is

(use 29817 Charger(VDE plug) or 29827(BS suitable for the charging battery pack.

plug) )

CHECKING BATTERY CAPACITY

Press the battery capacity indicator (BCl)
button. The lights will illuminate according to
the batteries capacity level. See chart below:

For the proper use, maintenance and storage
of this battery, it is crucially important that you
read and understand the instructions given in
this manual.

To avoid serious injury, risk of fire, explosion LIGHT
and danger of electric shock or electrocution: o oN O O VETRE
m If the battery pack case is cracked or Ch O BATTERY

damaged, DO NOT insert into the charger. METRE
Replace with a new battery pack. Tights Capadity
DO NOT charge these battery packs with
any other type of charger.

DO NOT try to short circuit any terminals
of battery pack.

3 Green Lights | The battery is above 75% capacity
2 Green Lights | The battery is at 60% capacity

1 Green Light | The battery is at 30% capacity and
requires charging soon

Lights go out The battery is under 30% capacity
and requires charging immediately

A WARNING

If the battery fluid gets in your eyes,
rinse immediately with clean water for
at least 15 minutes. Get immediate | | SAFETY NOTES AND PRECAUTIONS
medical attention. Do not charge the 1. Do not disassemble the battery.

battery pack in rain or in wet conditions. 2.Keep away from the children.

Do not immerse the tool, battery pack, | | 3 Do not expose the battery to water or salt
or charger in water or other liquid. water, battery should be stored in a cool
and dry location and should place the

m Do not allow the battery pack or charger battery in cool and dry environment.
to overheat. If they are warm, allow them | 4 Do not place the battery in high-temperature
to cool down. Recharge only at room locations, such as near a fire, heater, etc.
temperature. , 5.Do not reverse the positive terminal and
m Do not place the battery pack in the sun the negative terminal of the battery.

or in a warm environment. Keep at normal " :
6.Do not connect the positive terminal and
room temperature. the negative terminal of the battery to each

m Keep in shady, cool and dry condition, if other with any metal objects.
the battery is not charged for a long time;

2



7. Do not knock, strike or step on the battery.

8.Do not solder directly onto the battery and
pierce the battery with nails or other edge
tools.

9.1n the event that the battery leaks and the
fluid gets into one’s eye, do not rub the
eye. Rinse well with water. Immediately
discontinue use of the battery, if, while
using the battery emits an unusual smell,
feels hot, changes color, changes shape,
or appears abnormal in any other way.

BATTERY CHARGER

SPECIFICATIONS

24V Charger: 29817 (VDE plug), 29827 (BS plug)
Input: 100-240V ~~ 50-60Hz, 1.5A Max
Output: 24V = 3A

m DO NOT probe the charger with conductive
materials.

DO NOT allow liquid inside the charger.
DO NOT try to use the charger for any
other purpose than what is presented in
this manual.

Unplug the charger before cleaning and
when there is no battery pack in the
charger.

Do not try to connect two chargers
together.

Donotusethe chargerinthe circumstances
that the output Polarity does not match the
load polarity.

For indoor use only.

The cover may under no circumstances
be opened. If the cover is damaged, then
the charger may no longer be used.

Do not recharge non-rechargeable
batteries.

A WARNING

To avoid risk of fire, electric shock, or

electrocution:

= Do not use a damp cloth or detergent on
the battery or battery charger.

= Always remove the battery pack before
cleaning, inspecting, or performing any
maintenance on the tool.

CLEANING

Wipe the outside of the charger with a dry,
soft cloth. Do not hose down or wash with
water.

@ Class Il
G For indoor use only

m Before charging, read the
instructions
T315A | Fuse

A WARNING

This appliance can be used by

children aged from 8 years and above

and persons with reduced physical,

sensory or mental capabilities or lack of

experience and knowledge if they have

been given supervision or instruction

concerning use of the appliance in a

safe way and understand the hazards

involved.

= Children shall not play with the appliance.

= Cleaning and user maintenance
should not be made by children without
supervision.

= If the supply cord is damaged,it must
be replaced by manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in
order to aviod a hazard.

= Do not cover the ventilation slots on the
top of the charger. Do not set the charger
on a soft surface i.e. blanket, pillow. Keep
the ventilation slots of the charger clear.

= Do not allow small metal items or
material such as steel wool, aluminum
foil, or other foreign particles into the
charger cavity.

= Use only 29807/29837 rechargeable Li-
ion batteries.




English (Original Instructions)

ENVIRONMENTALLY SAFE BATTERY
DISPOSAL

€o
The following toxic and corrosive materials
are in the batteries used in this tool battery

pack:
Li-ion, a toxic material.

A WARNING

All toxic materials must be disposed of in a
specified manner to prevent contamination
of the environment. Before disposing of
damaged or worn out Lithium-ion battery
packs, contact your local waste disposal
agency, or the local Environmental
Protection Agency for information and
specific instructions. Take the batteries to
a local recycling and/or disposal centre,
certified for Li-ion disposal.

A WARNING

If the battery pack cracks or breaks, with

or without leaks, do not recharge it and do

not use. Dispose of it and replace with a

new battery pack. DO NOT ATTEMPT TO

REPAIR IT!

To avoid injury and risk of fire, explosion,

or electric shock, and to avoid damage to

the environment:

= Cover the battery's terminals with heavy-
duty adhesive tape.

= DO NOT attempt to remove or destroy
any of the battery pack components.

. DOkNOT attempt to open the battery
pack.

A WARNING

- If a leak develops, the released
electrolytes are corrosive and toxic. DO
NOT get the solution in the eyes or on
skin, and do not swallow it.

= DO NOT place these batteries in your
regular household trash.

= DO NOT incinerate.

= DO NOT place them where they will
become part of any waste landfill or
municipal solid waste stream.

= Take them to a certified recycling or
disposal centre.

CHARGING PROCEDURE

NOTE: The battery is not shipped fully
charged. It is recommended to fully charge
before use to ensure that maximum run time
can be achieved. This lithium-ion battery will
not develop a memory and may be charged
at any time.

1. Plug the charger into an AC power outlet.

2.Insert the battery pack (1) into the charger
2).

1

This is a diagnostic charger. The Charger
LED Light (3) will illuminate in specific order
to communicate the current battery status.
They are as follows:

CHARGING PROCEDURE (LED INDICATOR,

BATTERY IS CHARGING: ' RED RED
FULLY CHARGED: RED GREEN

BATTERY IS TOO WARM:
(REMOVE FOR APPROX. 30 RED
MINUTES TO ALLOW TO COOL)
NO BATTERY PRESENT

DEFECTIVE BATTERY:
(REMOVE AND REPLACE WITH
NEW BATTERY IF THIS OCCURS)

ORANGE

RED OOFF

Z RED
> BLINKING

RED 7

False Defect Note:

When the battery is inserted into the charger,
and the status LED flashes, remove the
battery from the charger for 1 minute, then
reinsert. If the status LED indicates normal
than the battery pack is good. If the status
LED is still blinking, remove the battery pack
and unplug the charger. Wait 1 minute and
plug the charger back in and reinsert the
battery pack. If the status LED indicates
normal than the battery pack is good. If the
status LED is still blinking then the battery
pack is defective and needs to be replaced.



NOTE: When the red indictor flickers, pull out
the battery from the charger and insert again
within 2 hours. If the indictor shows charging,
that means the battery is good. After 2 hours,
please pull out the battery and also pull
out the AC power plug of the charger for 1
miniute, and then insert the AC power plug
and the battery again. If the indictor shows
charging, that means the battery is good. If
not, the battery needs to be changed.

CHECKING THE CHARGER

If the battery pack does not charge properly:

= Check the current at the power outlet with
another tool. Make sure that the outlet is
not turned off.

= Check that the charger contacts have not
been shorted by debris or foreign material.

= If the surrounding air temperature is not
normal room temperature, move the
charger and battery pack to a location
wh%re the temperature is between 6 °C and
40°C.

A WARNING

If the battery is inserted into the charger
when warm or hot, the CHARGING LED
indicator light on the charger may switch
on and illuminate ORANGE. If this occurs
allow the battery to cool outside of the
charger for approximately 30 minutes.

CHARGER MOUNTING

1. This charger can be installed hanging on a
wall using two screws (not supplied).

2.Locate the placement for the charger to be
wall mounted.

3.If fastening to wood studs use 2 wood
SCrews.

4.Drill two holes 2 3/8” (6 cm) on center
ensuring they are level.

5. If fastening to drywall use wall anchors and
screws to secure the charger to the wall.

NOTE: If the battery and the charger won't
be used for a long time, please remove the
battery from the charger and pull out the AC
power plug.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1.SAVE THESE INSTRUCTIONS -
DANGER: TO REDUCE RISK OF FIRE
OR ELECTRIC SHOCK CAREFULLY
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

2.Confirm the voltage available at each
country location before using the charger.

3.If the shape of the plug does not fit the
power outlet, use an attachment plug
adaptor of the proper configuration for the
power outlet.



English (Original Instructions)
CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT:

hid

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

REMOVAL OF WASTE BATTERIES AND
ACCUMULATORS

Li-ion

Member States shall ensure that
manufacturers design appliances in such a
way that waste batteries and accumulators
can be readily removed. Where they cannot
be readily removed by the end-user. Member
States shall ensure that manufacturers design
appliances in such a way that waste batteries
and accumulators can be readily removed by
qualified professionals that are independent
of the manufacturer. Appliances in which
batteries and accumulators are incorporated
shall be accompanied by instructions on
how those batteries and accumulators can
be safely removed by either the end-user
or by independent qualified professionals.
Where appropriate, the instructions shall also
inform the end-user of the types of battery or
accumulator incorporated into the appliance.




AKKYMYNATOP

CNEUNDPUKALIUN

29807

Akkymynsrtop: 21.6 B = 2 A/4, 43.2 B1/y,
makc. 24 B

HanpspkeHne Ha oanemeHT: 3.6 B
KONMNYeCTBO 3N1EMEHTOB: 6

MpogomknuTensHOCTb 3apagku: 45 MUHYT
(ncnonb3oBaTh  3apsifiHOE  YCTPOWCTBO
29817 (pasbvem VDE) unu 29827 (pasbem
BS))

29837

Akkymynsrtop: 21.6 B = 4 A/u, 86.4 B1/y,
makc. 24 B

HanpspkeHne Ha oanemeHT: 3.6 B
KONMM4YecTBO anemMeHToB: 12

MpogomkuTtensHocTb 3apagku: 90 MUHYT
(ncnonb3oBaTh  3apsigiHOE  YCTPOWCTBO
29817 (pasbvem VDE) unu 29827 (pasbem
BS))

Ons npaBuUnbHOro MCNnoJib30BaHUA,
TeXHU4YeCKoro 06CJ'Iy)KI/IBaHI/IF| N XpaHeHusa
OAHHOITo  akkymynatTopa O4YeHb BaXHO
npoynTaTtb n MOHATb MHCTPYKUUN,
npuBegeHHble B HACToALEeM PYKOBOACTBE.

YUT06bI n3bexaTtb Cepbe3HbIX TPaBM, pucka
noxapa, B3pblBa W OMAacHOCTVM ydapa
3MNEKTPUYECKMM TOKOM MM CMEePTENbHOro
MOPaXKEHNs ANIEKTPOTOKOM:

Ecnn Kopnyc aKKyMyIATOPHOWN
Gatapen TpecHyn Wnn MOBPEXAEH,
SAMNPELWLIAETCA BCcTaBnatb ee B
3apsigHoe  ycTporictBo. Heobxognmmo
3aMeHUTb YCTPOWCTBO HOBOW
aKkKkymyrnsTopHon 6aTtapeei.
SAINPELLAETCA 3apsaxartb aTn
aKKyMynaTOpHble 6aTapen ¢ NOMOLLbIO
noboro  gpyroro TuMna  3apsaaHbIX
YCTPOWCTB.

SATPELLAETCH nbiTaTbCa 3aKOPOTUTL
nobble  KMeMMbl  aKKyMYMSTOPHON
baTapewm.

A NPEOOCTEPEXEHUE

Ecnun akkymynsiTopHas XWAKOCTb
nonaget B Tnasa, Heobxoaumo
HeMegneHHO NPOMbIBaTb UX YUCTON
BOAOW B TeYeHue Kak MMHUMYM 15
MUHYT. Cpasy xe obpaTntbCcH 3a
MeaWLMHCKOW riomMolLblo. 3anpellaeTcs
3apsaxaTb akKyMynaTOpHyl GaTapeto
B OOXAb UMW BNaxHyl noroay.
3anpellaeTcs norpyxartb MHCTPYMEHT,
akKyMynaTopHyf 6aTtapetd unu
3apsagHoe yCTpPOWCTBO B BOAy MNu
APYrYH0 XMAKOCTb.

m 3anpellaeTca gonyckatb neperpes
aKKyMynATOPHON 6atapeun unm
3apsgHoro  yctpowctBa. Ecnmn  atum
yCTpoWcTBa Tensnble, UM HeobxoaMmMo
AaTtb ocTbITb. [lepesapsaky npoBoauTb
TONbKO NPY KOMHATHOW TeMnepaType.

m 3anpellaeTcs OCTaBnATb
aKKyMynaTopHyto Gartapeto Ha conHue
UK B TENIIOM OKPY>XEeHUW. XpaHUTb Npu
0ObIYHOW KOMHATHOM TeMnepaType.

m XpaHWUTb B NOMYTEMHOM, NPOXMNaaHOM U
CYXOM MOMELLEHUN, ECMN aKKyMyIATOp
He 3apsbkaeTcd B TeveHue [OMnroro
BPEMEHW; 3apsxaTb aKKymynaTtop B
TeYeHMne 2 4acoB Kaxable 2 mecsua.

m B arnemMeHTax aKKyMYJIATOPHOM
baTapeun MoxeT BO3HUKaTb HebonbLuas
yTeyka npu aKcTpemarnbHbIX YCMNOoBUSX
WCMOMb30BaHNSA UM TemnepaTypsbl.
Ecnn Hapy>xHoe yNroTHeHne
NnoBpexaeHO, W BbITEKWAs XWOKOCTb
nonageT Ha KOXy:

— HemeaneHHo cMbITb MblSTbHOW BOAON.

— HeWTpanu3oBaTb SIMMOHHBIM COKOM,
YKCYCOM Unwu Apyron cnabow KUCNOTOW.
m Ecnn BbITekwasa xugkocTb nonaget
B rnasa, HeobXxoAuMO BbIMOMHUTL
BbILUENPUBEAEHHbIE  WHCTPYKLUMM U
06paTnTbCH 32 MEAULIMHCKOM MOMOLLIbIO.
m Cnepyet npoBepuTb nepen
MCnonb30BaHNEM, noaxoamnT m
BbIXOOHOE HanpsiXkeHne 1 TOK 3apsiAHOro
YCTPONCTBA akKyMynsTopa Ans 3apsigku
aKKymynsaTopHou baTtapewu.

NPOBEPKA 3APAOKU AKKYMYJTATOPA

HaxaTb KHOMKYy WHAMKaTopa 3apsaku
akkymynstopa (BCI). B3aropatoTtcs
NamMnoYkM B COOTBETCTBUM C YPOBHEM



EVEEESMEREDEDRU ) FDEVEOOAPDEHERELERDEDROEHEDARTRHEDIDIVED
PYCCKWW (MepeBo A 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

sapagn  akqmynaopa.  Cm. | 3APSIAHOE ~ YCTPOWCTBO
HUXXenpuBeAeHHY0 Tabnuuy:
AKKYMYJIATOPA

WHaukaTopHas
EEEEEETOFWﬁ' o O ﬁ:“ gl‘IELlI/IdJI/IKALl,I/IV! D
O Hanvarop apsijHoe YCTPOWCTBO :
BATAPEM - Garap (pasbem VDE), 29827 (pasbem BS)

Nlawne Sapaaka Bxop: 100-240 B ~ 50-60 'y, makc. 1.5A
3 3eneHblx Namnbl | batapes 3apsixeHa bonee Yem Ha 75%.
Bbixoa: 24 B=3 A

2 3eneHbIx namnbl | AKKyMynsiTop 3apsbkeH 6onee, Yem Ha
60%

1 3eneHasi namna | AKKymynsTtop 3apsbkeH Ha 30%, n 1 3A|‘|PE|_|_lAETC;| 30HAMPOBATH
BCKOpE NoTpebyeTcs Nepesapska 3apsgHoe YCTPOICTBO

Jlamnbl He ropsaT (I:anﬂ%Ka akkymynsitopa meHbLue 30%, TOKOMPOBOASALLWIMU MaTepuanamu.
PEDYETCR HOMGANGHNEA MOASAPAAKE = 3AMPELWAETCA NPOHUKHOBEHME
KNOKOCTM BHYTPb 3apagHoro
3AMEYAHUA W NPEQOCTEPEXEHMS, | , YAfBEIAETCH HbiTaThCS

KACAKLWNECA BE3OIMACHOCTHU -

MCrMonbL30BaTh 3apsIHOE  YCTPOICTBO

1. 3anpeLyaeTca pasdupatb akkyMynsiTop. Ons MoBblX OpYrvX  Lemnei, Kpome

2. XpaHnTb B MeCTax, HeloCTyMHbIX Ans AeTeN. yKa3aHHbIX B 3TOM pyKOBOACTBE.

3. 3anpewlaetcs noggeprate  akkymynatop | m OTkniovaTe  3apsgHoe  YCTPOWCTBO
BO3JENCTBUIO BOfbl WM COMEHON Boabl, [0 OuMCTKM, @ TaKkke B Tex Cryyasx,
aKKkyMyrisiTop ~ [IOJDKEH  XPaHWTbCA B KOrga B 3apsgHOM  YCTPOCTBE HeT
MPOXMagHOM M CyXOM  MOMELLIEHM; aKKyMynaTopHol 6aTtapew.

HEOBXOOMMO MOMeLLaTb aKKyMynsTop B | W 3arpeliaetcs nbiTaTbCsi MOAKIOYNTD
MPOXMaHYIO M CYXYHo aTMOCHEpY. BMecTe /1Ba 3apAaHbIX YCTPONCTBA.

4. 3anpellaeTcs MoMelLlaTb akkymynstop B | ® 3anpeliaeTcs Mcnonb3oBaTh 3apsigHoe
MEeCTa C BbICOKON TeMHepaTypof/]‘ 0OKOIno YCTPOUCTBO B oﬁcTonTeanTBax, Koraa
OrHs1, HarpeeaTens u T.4. BbIXOo4HaA NONAPHOCTb HE coBnagaeT C

5. 3anpetLiaeTcs MEHSTTb MecTammn NOJIAPHOCTLIO HArpy3KL.
MOMOKUTENBHYIO 1 OTPULATENbHYIO KileMMbl | TOTIBKO  Ans MCMonb3osaHna B
aKKyMyTSTOpA. NOMELLEHUSIX.

m KpblLKa HM Npuy Kaknux ob6CcToAaTenbCcTBax
He AormKHa BbITb OTKpbITa. ECnv KpbiLlka
noBpexaeHa, 3apsigHoe YCTPOMCTBO

6. 38I'Ipel.l.l,aeTC$| NOAKNKYaTb NMOSTIOXKUTESIbHYHO
N OTpUUATENbHYHO KNEMMbI aKKyMyrndaTopa

APYyr K [pyrylo  C  MOMOLLGIO nioBbix Oornblue He MOXET NCMONb30BaTbCS.

METATMHECKIX MPEAMETOB. m 3anpellaetcs  nepesapskaTb  He
7. 3anpelLaeTcss CTyyatb MO akkyMyrsiTopy, NepeaapshkacMbie GaTapeN.
POHATL €ro NN BCTaBaTtb Ha akKyMyIATop.

8. 3anpelliaeTca Maiika  HEMoCpPeaCTBEHHO A NMPEOOCTEPEXEHUE

Ha BKYMYATOpe, @ Taike MpoDMBATL | I\ 6 oge o onacHOGTM noxa pa
akKyMyTIATOp  TBOSAAMI - WIn- ABYMMA | |y i3’ aneKTpUYEeCKUM TOKOM
OCTpbIMU MpEAMETaMM. UM cMepTenbHOro NoOpaxXeHns
9.B cnyvae, ecrv akkyMyrnsiTop MpoTeKkaeT, U | | ANIEeKTPOTOKOM: )
YKVOKOCTb MOMageT B Ma3a, 3anpeLuaetcd = 3anpeLuaeTca Nonb3oBaTbCs BIIaXHOM

TepeTb masa. TwaTtenbHO NPOMbITL BOAON. TKaHbiO Unu pacrteoputenem And
HemenneHHo npekpaTUTb MCMOMb3oBaHME akKkymynsatopa nnun 3apaaHoro
aKKyMyrisiTopa, €CiiM MpU  UCTOMNb30BaHUM YCTPOUCTBA akKKyMynaTopa.

aKKyMYIISITOP MCryCKaeT HEeOObIYHbIN 3anax, » Bcerna usBnekatb akkyMynsiTopHyto
€CMN OH TopsuMIA Ha OLLYMb, MEHSIET LIBET, Barapeto nepes YNCTKOMN, MPOBEPKOV MM
MeHsIET hopMY UIn JTH0BbLIM APYrM 0Bpasom BbINONIHEHWeM noGoro obenyxvBaHus
KaXKETCS1 HEOObIYHBIM. yCTpOMCTBA.




OYUCTKA

MpoTupath 3apsiAHOE YCTPONCTBO CHapYXu
CyXOM MSArKOW TKaHblo. 3anpelyaetcs

OKaTbIBaTb UM MblTb BOAOW.

Knacc Il

TornbKo Ansa Ucrnonb3oBaHns B
NMomMeLLEeHNsax

Mepen 3apsigkont Heobxooumo
L

npoYnTaTb MHCTPYKLNN

-—— | MpenoxpaHuTers

[aHHbIn Nprbop MOXET MCMOMb30BaTLCA
JeTbMU cTapwe 8 net v nabmu
C OrpaHUWYEHHbIMU PU3NYECKUMU,
CEHCOPHBIMW MU YMCTBEHHbBIMMU
cnocobHocTaAMK, NMMBO ¢ HeJoCTaTKOM
onbITa 1 3HaHWUI, €CINM OHU HAXOAATCH MOA,
NPUCMOTPOM WIN NOMYYUNN UHCTPYKLMM
no 1CMonb30BaHUIO Nprbopa 6e3onacHbIM
CnocoboM M OCO3HAKT CBA3aHHbIE C 3TUM
OMacHoOCTW.
= [leTn He [OIMKHbBI UrpaThb C MPMBopOM.
= OuncTka n obcnyxvBaHve He LOMKHbI
BbINOMHATLCA AeTbMM 6e3 MpucMoTpa.
= Ecnv noBpexaeH LWHYp NUTaHWs, OH
[JOMKeH OblTb 3aMEHEH M3roTOBUTENEM,
€ro CepBUCHbIM areHToM Mnu
aHanoryyHeIMM KBanuguLMpoBaHHbIMM
nmuamMu, YTobbl n3bexars ONacHOCTU.
3anpeuwaeTcsa 3akpbiBaThb
BEHTUNAUWOHHbIE OTBEPCTUSA Ha
BEPXHEW 4acTu 3apsigHOro yCTponCTBa.
3anpewaeTtcsa cTaBUTb 3apsfgHoe
YCTPOWCTBO Ha MSATKy0 NOBEPXHOCTb, T.€.
ofesno, noayLuky. Heobxoaumo cneguTb,
4TO6bl BEHTUMNSAUNOHHbBIE OTBEPCTUSA
3apAgHOro ycTponcTea ocTaBanuch
CcBODOOAHBIMN.
3anpelaetcs nonagaHvue HebonbLUNX
MeTannnyeckux npeaMeToB MNu
mMaTepuanos, TakMx Kak ctanbHas BaTta,
aniomuHnesasa donbra unu gpyrue
NOCTOPOHHME YacTuubl, B MONOCTb
3apsAHOro YCTPOMCTBA.
= /lcnonb3yiTe TONbKO nepesapsxaemMble
NUTUIA-MOHHBIE BGaTapen 29807/29837.

A NMPEOQOCTEPEXEHUE

AKOJIOTMYECKU BE3O0MACHAA
YTUITN3ALNA AKKYMYJTATOPA

B aton akkymynstopHon GaTapee
cofepxaTcs cregyrolmne TOKCUYHbIe U

KOPPO3MOHHbIE MaTepuarnbl:
VOHbI NNTUSA, TOKCUYHBIN MaTepuan.

A NPENOCTEPEXEHUE

TOKCWMYHBIE MaTepuanbl AOMXKHBbI
yTUnNuM3npoBaTbCsa onpefeneHHbIM
obpa3oM, 4TOObLI NpeaoTBpaTUTDL
3arps3HeHune okpyxawuwen cpeasbl.
Mepea yTunusaunen NoBpexXAeHHbIX
MW U3HOLIEHHbBIX aKKyMYNSTOPHbIX
baTapein HeobXxoAMMO cBSi3aTbCHA C
MECTHbIM areHTCTBOM MO YyTUnmM3aLuum
WM C MECTHbIM areHTCTBOM MO 3aLyuTe
OoKpyXatlleh cpefbl ANs nonyvyeHus
MHAOPMALIMK N KOHKPETHBIX MHCTPYKLINA.
CpaTb akkyMynsaTopbl B MECTHbIV LIEHTP
no nepepaboTke w/unu yTunusauum,
cepTUUUMPOBaHHLIN ANS YyTUIM3auum
MNOHOB NMUTUS.

A NPEOOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsatopHas GaTtapes
TpecHyna unu criomanacb, C yTe4KoWn
mnun 6e3 yTeyku, 3anpeuiaeTca ee
nepesapsixxaTb UMM UCNONb30BaTh.
Bartapeto Heob6xoanMO yTMNM3MpoOBaTh
N 3aMEHUTb €e HOBOW akKyMYyNATOPHOMN
6atapeeit. SAMNPELLAKOTCA MOMbITKA
OTPEMOHTUPOBATb BATAPELO!
UTobbl n3bexaTb onacHOCTU noxapa,
yoapa 3NeKTPUYECKUM TOKOM
UMW CMEPTENbHOIO MOpPaxXeHus
3MNEKTPOTOKOM:
= 3akpbiBaTb KIEMMbl akKymynsitopa
KINenKon NEHTON ONA THKEeNbIX YCNOBUN.
3ANMPEWAIKTCA nonblTKM
OEMOHTMPOBATL UMW pa3pyLUnTb Noboi
M3 KOMMOHEHTOB aKKyMynATOPHOW
Garapew.
= BAMNMPEWAETCA nonbiTka OTKPbITb
aKKyMyNATOpHyHo 6atapeto.




PYCCKWW (MepeBo A 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

A NMPENOCTEPEXEHUE

= ECcnn BO3HMKaEeT yTeuyka, BbITEKAOLLMNA
3MNEKTPONUT SIBMNSIETCH KOPPO3NOHHON 1
TOKCcMYHOM »xuakocTblo. HE JOMYCKATb
nonagaHus pacteopa B rfasa unm Ha
KOXY; 3anpeliaeTcs npornarbiBaTb
pacTBop.

=3AMPEWAETCA nomewaTb 3Tu
aKKyMynaTopbl B OObIYHbIN ObITOBON
MycCOop.

= SAMPELWLAETCA cxuratb.

=3ATMMPEWAETCA ocTtaBnaThb
aKKyMynsTopbl TaM, r4e OHW CTaHyT
YacTbl MOObIX CBANOK OTXO40B UMK
TBEPAbIX ObITOBLIX OTXO0B.

CoaTb akkKyMynsaTopb B
cepTMdULUMPOBAHHbBIA LEHTP NoO
nepepaboTke Unu yTunusauum.

NPOLIEAYPA 3APALOKA

MPUMEYAHUE: aKKyMyInsaTop He
NOCTaBMSAETCS MOMHOCTBIO  3apPSKEHHbBIM.
PekomengyeTca MOMHOCTbIO  3apsavTb
ero nepeg  UCMOMb30BaHMEM, YTOObI
ybeanTbCs B AOCTWKEHUM MaKCUManbHOro
BpeMeHn paboTbl. OTOT akkymynsTop Ha
MOHax NMTUA He oBopyAoBaH NaMATbIO U
MOXET 3apspkaTbcs B noboe Bpemsi.
1.MogknounTb 3apsaaHOe YCTPONCTBO B
CWIIOBYIO PO3ETKY NEePeMEHHOro Toka.
2.BcTaBuTb akkymynaTopHyto 6atapeto (1)
B 3apsgHOE YCTPOWCTBO (2).

310 AnarHocTm4yeckoe 3apsgHoe
YCTPOWCTBO. CeBeToamMoaHble  namnmbl
3apsigHoro yctporicTtsa (3) OyayT ropeTb B
onpegeneHHoM nopsiake, YTobbl NokasaTb
TeKyllee COCTOsiHME akkymynatropa. 910
NpPONCXOaMWT cneayoLwmm obpasom:

MPOLEAYPA 3APSIKU (CBETOANOAHbIV MHANKATOP)

BATAPES! 3APSDKAETCS: KPACHbI/ KPACHbIV

MONHOCTHIO 3APSDKEHA: KPACHbI 3EJEHbIN

R AT
A 30 MAHYT, UTOBbI JATh KPACHbBIM

OCTYAUTLCS)
BATAPEA OTCYTCTBYET

OPAHXE-BbIV

KPACHBIN () BbIKN.
W

)

HEWCIMPABHAA BATAPESA: (ECNA
3TO MNPOUCXOANT, U3BNEYL N
BAMEHWTb HOBOW BATAPEEN)

RN p
KPACHBIN = (1) £ [AcHHW
2 N

MpumeyaHue, NOXXHOW

HEeWncnpaBHOCTU:

Korga akkymynatop BCTaBMeH B 3apsigHoe
YCTPOWCTBO, M MUraeT CBETOAMO[, CcTaTyca,
M3BMNeYb aKKyMynatop W3  3apsifHOro
yCTpOKcTBa Ha 1 MUHYTY, 3aTeM BCTaBUTb
ero obpatHo. Ecnu cBetoguon cratyca
NnokasbiBaeT HOPMY, 3TO O3Ha4aeT, 4To
akkymynaTopHasa 6aTapes ncnpasHa. Ecnu
cBeTOAMOA cTaTyca MpPOAOoKaeT murathb,
M3BMEYb  aKKyMYISITOPHYHO baTapeto
M OTKMHYUTb  3apsigHOEe  YCTPOMCTBO.
MogoxaaTe 1 MUHYTY 1 CHOBA MNOAKIMIOYUTD
3apsiaHOe YCTPOWCTBO, @ 3aTeM BCTaBUTb
aKKyMYyATOPHYHO 6aTtapeto. Ecnn
cBeTOAMOA cTaTyca nokasbiBaeT HOpMY,

Kacarlleecsd

3TO O3HayaeT, u4YTO aKKyMynsTopHas
Gatapes wucnpaBHa. Ecnm cBeToamon
ctatyca  npofoShkaeT  mMuraTtb,  9TO

03HayaeT, YTo akKymynaTopHas baTapes
HeucrnpaeHa, 1 ee HeoBXoaVMO 3aMEHUTb.

MPUMEYAHUE: Koeda muzaem KpacHbil
UHOUKamop, u3eneyb akKyMymnsmop us3
3apsi0Ho20 ycmpolicmea u ecmasump €20
obpamHo 4Yepes 2 yaca. Ecnu uHdukamop
rnokasbieaem 3apsiOKy, 3mo 03Ha4Yaem,
Ymo akkymyrnamop ucrpaseH. Yepes 2
yaca u3erniedb akKyMyrnsamop, a makxe
OMKIIYUMb CUSI080U WHYP NepemMeHHO20
moka 3apsiOHoeo ycmpolcmea Ha 1

MuUHymy, a 3ameM CHo8a MOOK/IHYUMb
curogoli  WHYpP MEPeMEeHHo20  moka
u ecmasumb  akkymynamop.  Ecnu

uHOukamop rnokasbigaem 3apsoKy, 3mo
03Ha4aem, 4mo akKyMynsimop UCIPaseH.
Ecnu Hem, akkymynamop Heobxo0umo
3aMeHUMb.



NPOBEPKA 3APAOHOIO
YCTPOUCTBA

Ecnn  akkymynatopHaa Gartapes  He

3apsbKaeTcs AOMKHbIM 00pa3om:

m [lpoBepUTb TOK Ha PO3ETKE C NMOMOLLIbIO
apyroro npubopa. YbeauTbcs, 4TO
po3eTka He OTKIYeHa.

m Y6eamuTbcsi, YTO KOHTaKTbl 3apsaHOro
YCTPOWCTBA He OblNn  3aKOPOYEeHbI

MYyCOpPOM unm NMOCTOPOHHUMM
npegmeTamu.

m Ecnm  TemnepaTypa  OKpyxatoLlero
BO3ayxa He cooTBeTCTBYET

0oObI4HOW  KOMHaTHOW  Temneparype,
nepeHecTn 3apsifHoe YCTPOMCTBO W
aKKyMyrnATOpHylo GaTapelo B Takoe
MeCTo, rAe [Auanas3oH TemnepaTtyp
cocTtaBnseT oT 6°C go 40°C.

A NMPEOOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsiTop BCTaBreH B 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO, Korga OH SIBMSIETCS Tensbim
WIN TOPSYMM, CBETOAMOLHbIV MHOMKATOP
3APALKN, 3axuvraowmiics Ha 3apsigHOM
yCTPONCTBE, MOXET 3aropeTbCcs
OPAHXE-BbIW. Ecnu ato npousowwno,
HeoOXoaMMO AaTb akKyMYyIAaTOpY OCTbITb
BHE 3apsifHOrO YyCTPOMCTBA B TeYeHUe
npmonuantensHo 30 MUHYT.

MOHTAX 3APAOHOIO YCTPOUCTBA

1.370 3apsgHoe yCTPpOMCTBO MOXET ObiTh
YCTaHOBIIEHO Ha CTEHE C MOMOLLBIO ABYX
BMHTOB (He BXOOST B KOMMNMEKT MOCTaBKW).

2.HanguTte MecTo KpenneHusi Ha CTeHy Ha
HIDKHEN YacTu 3apsigHOro YCTPOMCTBA.

3.B cny4yae kpenneHue Kk AepeBsHHbIM
wtndTam ncnonb3ynte 2 wypyna no
aepesy.

4.TlpocBepnuTte ABa oTBepcTus 6 cMm no
LIEHTPY Ha OOHOM YPOBHE.

5.Mpwn 3akpenneHnn Ha cTeHe U3
rmncokapToHa UCMOoNb3yNTe aHKepbl U

LUypYTbI.

41

TNMPUMEYAHUWE: Ecnu akkymynsmop u
3apsi0Hoe ycmpolicmeo He UCrob3ymcs
8 meyeHue 00512020 8peMeHU, criedyem
u3ernedb akKymynamop U3 3apsiOHO20
ycmpolcmea U OMKIIoYUMb  CuI08ou
WHYp nepemMeHHO20 Mmoka.

BAXHbIE UHCTPYKUUA no

BE3OMNACHOCTHU

1.HEOBEXOONMO COXPAHNTb 3TW
MHCTPYKUWU - OMNMACHOCTb: YTOBbI
YMEHBWUNTb PUCK MOXAPA NI
YOAPA SNEKTPUYECKUM TOKOM,
HEOBXOOWMMO TWATENBbHO
BbIMOJMHATb 3T MHCTPYKLUNW.

2.Y6eautbest B NpUEMIEMOCTU HAMNPSBKEHNS
B KaXOOW cTpaHe, npexne 4ewm
NCMorb30BaThb 3apsigHOe YCTPOUCTBO.

3.Ecnu chopma pasbema He nmoaxoauT
K cCunoBoi po3eTke, Heobxoaumo
MCnoJib30BaTb npmnaraeMbM nepexoaHuK
pasbema npaBurbHOM KOHUrypaummn ans
CUIIOBOWN PO3ETKM.



PYCCKWW (MepeBo A 0pUrMHanbHbIX MHCTPYKLUWNA)

NPABUJTIbHAA
OAHHOIO U3OENUA:

YTUITU3ALUNA

OT1a MapKMpoBKa NoKa3bIiBaeT, YTO JaHHOEe
n3genne He MOXeT YTUNn3npoBaTbCA
C ObITOBbIMM OTXOA4aMu Ha TepputTopumn

EC. YT06bI npenoTBpaTUTb
BO3MOXHbI  yllepb [ns  okpyxarowen
cpedbl  MNU  300pOBbs  NoOen  U3-
3a HEKOHTPONMPYEMON yTUImM3aumum

OTXOA0B, YTUNU3UPYINTE ero Haanexawmm
06pa3om Ansi paumoHanbHOro NOBTOPHOTO
MCnonb3oBaHUsi MaTepuarnbHbIX PecypCcoB.
YT006bI BEPHYTb MCnornb3oBaHHoE
YCTPOMCTBO,  CcliegyeT  UCMorb3oBaTb
cuctembl cbopa M BO3BpaTta MU
obpaTuTbCs MO MecTy npuobpeTeHus
JaHHoro usgenusa. [popaBubl  MoryT
NPUHMMaTL 3TO U3AENUe A SKONOrM4ecku
Ge3onacHon nepepaboTku.

N3BINEYEHUE OTPABOTAHHbIX
BATAPEU U AKKYMYITATOPOB

Li-ion

locypapcTBa-yneHsl EC OOIMKHbI
cnegnTb 3a TeM, YToObl NMpPoOM3BOAMTENU
paspabaTbiBany CBOM YCTPOMCTBA TakuM
obpa3som, YTobbl oTpaboTaHHble GaTapeun 1
aKKyMynsiTopbl MO NIErko M3BnekaTbCesl.
Ecnn KoHeYHbI nomnb3oBaTenb He MOXET
UX C NEerkocTbo u3Bneyb. [ocymapcrtea-
ynedbl EC pomkHbl cnegutb 3a Tew,
4yTOGBI Npou3BoauTeENM paspabaTbiBanu
CBOM YCTpOMWCTBa Takum obpasom, 4TOObI
oTpaboTaHHble GaTapen M akkymynsTopbl
MOIMN NErko M3BMeKaTbCs TEXHUYECKUMU

cneyuanuctamu, He  CBfI3aHHbIMWU  C
npounssoguTenem. K YyCTpOWCTBaM,
B  KOTOpbIX BCTPOEHbl Gatapen w
aKKyMymnaTopbl,  OOMKHbl  NpunaraTbes

WHCTPYKUMM O TOM, Kak 3aTu Gatapeu u
aKKymynsiTopel MoryT 6biTb  Ge3onacHo

N3BMEYEHbl  KOHEYHbIM
nnu He3aBNCUMbIM TEXHUYECKNM
cneunanuctom. [lo  BO3MOXHOCTM B
WHCTPYKUMAX cregyeT Takke YKasbiBaTb
Tun  GatapeM  unu  akkymynsiTopa,
BCTPOEHHOro B YCTPONCTBO.

nonb3oBaTtenem



@ EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical

file:

Name: Ted Qu Haichao (Quality Director)

Address: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne German

Herewith we declare that the product

Category: 24V battery charger

Model: 29817, 29827

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

m is in conformit with the relevant provisions of the Low Voltage
Directive 2014/35/EU

m is in conformit with the provi ions of the following other EMC
directive (2014/30/EU).

And furthermore, we declare that

the following (parts/clauses of) European harmonised standards have

been used

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Place, date: Changzhou, 14/12/2016 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Gu

@ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccién: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
expediente técnico:

Nombre: Ted Qu Haichao (Director de Calidad)

Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Alemania

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: 24V cargador

Modelo: 29817, 29827

Numero de serie: Ver etiqueta de clasificacién de productos
Afio de fabricacion: Ver etiqueta de clasificacion de productos

m esta conforme con las disposiciones relevantes de la Directiva de
Baja Tension 2014/35/EU

m esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directiva
EMC (2014/30/EU),

Y ademas, declaramos que

se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas
armonizadas europeas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Firma: Ted Qu Haichao
Director de Calidad

Ted Qu

Lugar, fecha: Changzhou, 14/12/2016

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Ted Qu Haichao (Direktor Qualitatssicherung)

Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
KéIn/Deutschland

Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

Kategorie: 24V Ladegerat

Modell: 29817, 29827

Seriennummer: siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr: siehe Produkt-Leistungsschild

= entspricht den entsprechenden Bestimmungen der
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU

= mit den Bestimmungen der folgenden anderen EMC Richtlinie
(2014/30/EU),

und weiterhin erklaren wir, dass

die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten

Normen verwendet wurden

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Ort, Datum: Changzhou, 14/12/2016 Unterschrift: Ted Qu Haichao
Direktor Qualitatssicherung

Ted Gu

® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Produttore: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il rapporto
tecnico:

Nome: Ted Qu Haichao (Direttore Qualita)

Indirizzo: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Germania

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Caricatore da 24V

Modello: 29817, 29827

Numero seriale: Vedere I'etichetta dei dati nominali
Anno di costruzione: Vedere I'etichetta dei dati nominali

m & conforme con le rilevanti norme della Direttiva sul Basso Voltaggio
2014/35/EU

m & conforme con i provvedimenti delle seguenti Direttiva EMC
2014/30/EU

Si dichiara inoltre che

Inoltre con la presente si dichiara che sono state utilizzate le seguenti
(parti/clausole degli) standard armonizzati europei

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Firma: Ted Qu Haichao
Direttore Qualita

Ted Qu

Luogo, data: Changzhou, 14/12/2016



DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 R. P. de Chine

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le fichier
technique :

Nom : Ted Qu Haichao (Directeur de la qualité)

Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Allemagne

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie : Chargeur 24V

Modele : 29817, 29827

Numéro de série : Voir la plaque signalétique du produit
Année de construction : Voir la plaque signalétique du produit

m est en conformité avec les dispositions relatives de la Directive sur
les basses tensions 2014/35/EU

m est conforme aux réserves applicables des autres Directive EMC
(2014/30/EU),

De plus, nous déclarons que

les normes européennes harmonisées suivantes (en partie/des clauses

de celles-ci) ont été utilisées

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lieu, date : Changzhou, 14/12/2016 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Qu

@ EU VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor de
samenstelling van het technische dossier:

Naam: Ted Qu Haichao (Directeur Kwaliteitszorg)

Adres: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: 24V oplader

Model: 29817, 29827

Serienummer: Zie kentekenplaatje product
Bouwjaar: Zie kentekenplaatje product

m stemt overeen met de relevante bepalingen van de
Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

m stemt overeenstemming met de bepalingen van de volgende
andere EMC Richtlijn (2014/30/EU),

En bovendien verklaren wij dat

de volgende (delen/clausules van) de Europese geharmoniseerde
standaarden werden toegepast

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Plaats, datum: Changzhou, 14/12/2016 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur Kwaliteitszorg

Ted Gu

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Ted Qu Haichao (Diretor de Qualidade)

Enderego: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colénia Alemanha

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria: Carregador de 24V

Modelo: 29817, 29827

Numero de série: Ver etiqueta de classificagdo do produto
Ano de construgdo: Ver etiqueta de classificagéo do produto

m se encontra em conformidade com as provisGes relevantes da
Diretiva de Baixa Tensao 2014/35/UE

m se encontra em conformidade com as provisGes da Diretiva EMC
(2014/30/UE).

Além disso, declaramos que

as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias

foram utilizadas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Local, data: Changzhou, 14/12/2016 Assinatura: Ted Qu Haichao
Diretor de Qualidade

Ted Gu

3AABNEHUE O COOTBETCTBUM TPEBOBAHUAM EC

Mpowussogutens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China (Kutan)

MMsi n agpec nuua, OTBETCTBEHHOTO 3@ MOATOTOBKY TEXHUYECKOro
channa:

Wmsa: Teq Ky Xaitvao ([JupekTop no kavectsy)

Appec: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany (lepmaHus)

HacTosilumm mbl 3asiBnsieM, 4To cnegywouwee nsgenve

Kateropusi: 3apsiagHoe ycTponcTso 24 B

Mogenb: 29817, 29827

CepuiiHblit Ne: cM. nacnopTHyto Tabnuyky nsgenus
[0A M3roTOBNEHWS:: CM. NacnopTHY Tabnuuky nanenus

m  COOTBETCTBYET MOMOXEHUSM [IUPEKTUBbI O HU3KOBONBTHOM
obopynosaHuu 2014/35/EU

m  COOTBETCTBYET BCEM MOMoxeHuaM cneaytowmx Aupektusa EMC
(2014/30/EU)

M KpoMe TOro, Mbl 3asiBNISIEM, 4YTO

6bInn UCMOMNb30BaHbI CreayIoLLME COTNacoBaHHbIE eBponeiickue

cTaHaapTbi:

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

MecrTo, aata: YaHwkoy, 14.12.2016 Mopnucek: Tea Ky Xainyao
[vpekTop Mo kayecTsy

Ted Gu





